
 570  

1  1 Mang Simɔ Piɛdhö -mɛ 'a -kë Yesu Klisi -bha bɔmɛ 'ka, 'a -ya mü 
'zü 'a -kë "yi -dɔ -a -kɔ -bha -mɛ 'ka bha ma ꞊në 'a 'sëëdhɛ ya- bɔ, mɛ 

"pɛpɛ 'ka bɔ- 'ka, 'ö kwɛng- -nu kwa -bha 'dhang bho -a "dhiʋ̈ -sü ꞊bhlëë 
'dhö ꞊dhɛ 'ko 'dhö, kwa -bha Atanna kwa Dhamɛ Yesu Klisi 'ö 'yaa bɔ mɛ 
'ka ꞊flü -wɔn 'gü bha- 'saa- 'gü bha ka -dhɛ. 2  Kö Atanna -yö ö -bha -gasitɛ 
waa- -bha zuëyagblʋ̈ʋ̈- 'ö- -kë 'mɛ 'wo waa- ö Gbö Yesu 'ö kwa Dëmɛ 'ka 
bha- -nu dɔ -a -nu -dhɛ bha- kë ka -dhɛ, kö -ya 'bha -da 'gü -kpɛawo bha 
'aa -yö kë.

"Ta ‑kɔ 'ö Atanna ‑bha zian ‑ta ‑a ‑gɔ ‑gɔ ‑nu 
'ö‑ ‑ta ‑a ‑dhiang 'ö Piɛdhö ‑ya zë

3  Faan 'ö go Atanna "piʋ̈ 'ö Yesu Klisi -gɔ bha ꞊në pë "pɛpɛ 'ö kwa 
-mawɔn -yö zun- -bha, -kwa -bha -kplü -a -bha -sü 'gü -a nu kwa -dhɛ, kë 
"dhʋ̈ kö 'kwa -da 'ka dha -zian 'ö- dhɔɔbhaa -zian 'ka bha- -ta. Yesu Klisi 
bha ꞊në Atanna do 'ö kwa -dhɛ ö -bha 'tɔbhɔdhe waa- -bha "klʋsëdhɛ -bha 
bha- -zɔn kwa -dhɛ, 'yö -kë dha -zian "dhi -pʋ kwa -gɔ -kɔ 'ka. 4 'Wɔn 'ö- 
-wɔn 'gü 'yö 'wɔn -së ꞊bhlëësü -nu 'ö- -zɔn 'ka 'yaa 'dhö -a "plüün "gblʋ̈gblʋ̈ 
꞊dede bho kwa -dhɛ bha 'yö bha. Kë "dhʋ̈ kö 'wɔn -nu 'ö- "plüün bho kwa 
-dhɛ bha ꞊yaa- kë ka -dhɛ, kö 'ka ꞊dua 'wɔn yaya -nu 'wo mɛ 'gü ꞊në ꞊see 
"kpʋng ya- ꞊taa bha- -gɔ kö 'ka bhɔ Atanna -bha. 5 -A -kë "dhʋ̈ -sü bha- 'gü, 
-ka ka 'gü dɔ "gbɩɩ- kö ka "ta -kɔ -yö dhi ka -bha -zʋ -yö Atanna -dhɛ -sü 
bha- 'gü, kö 'wɔndɔdhe -yö kë ka -gɔ -a -ta. 6  ꞊Ya 'go yö -zë 'gü, kö 'ka ka 
'gü dɔ "gbɩɩ- kö -kɔ -mɔɔ -dɩ -bha -sü -yö kë ka -gɔ 'wɔndɔdhe bha- -ta, kö 
zuësɛadhɛ -yö kë- "piʋ̈, kö 'ka 'to -kplü -sü 'ka Atanna -bha. 7 ꞊Ya 'go mü 
kö ka -bha -kplü -a -bha -sü bha ka -kɔ -yö kë ka 'ko ꞊kwɛng -a -ta ꞊dhɛ 
dheebhangzë -nu 'dhö, kö -dhɔ -yö kë ka 'gü. 8  ꞊Sɔng -nu bha ꞊në- -dhɛ 
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'dhö- -bha ꞊dhɛ -yö kë ka -bha, ꞊ya kë ꞊dhɛ wo -zë ꞊wa kë ka -bha ꞊dhɛ 
-kɔ 'a- pö- 'ka bha- 'dhö, kö- 'bha ꞊në -yö -da 'gü -kpɛawo -yö 'dho- 'ka, 
-yö -dho -a -bha yë kë -sü -pɛng dɔ ka -ta, 'ö 'ka kwa Dëmɛ Yesu Klisi dɔ 
'kpakpadhö -a -wɔn 'gü. 9 "Kɛɛ ꞊sɔng 'dhɛ 'kö bha 'yaa 'mɛ 'kö- -bha, kö- 
-mɛ ꞊tɛni ꞊dhɛ "yangütiimɛ 'dhö, kö 'yaa -dhɛ yö ꞊gblɛɛn, kö- -zʋ ꞊ya bhɔ 
'pö ꞊dhɛ 'wɔn yaa -nu 'ö- -kë -blɛɛsü bha ꞊ya 'go- -bha 'nu, ꞊ya kë "slʋ̈ʋ̈slʋ̈.

10 -A -kë "dhʋ̈ -sü bha- 'gü, n dheebhang -nu, -ka ka 'gü dɔ "gbɩɩ- 
꞊dedewo kö ka -dhɛ 'ö Atanna -ya wo 'ö ka -ya ö -bha -ya 'gü kö 'ka kë 
ö dhɔɔbhaamɛ 'ka bha 'ka 'to -kplü -sü 'ka- -bha. -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 
'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ ꞊ya kë ꞊dhɛ 'ka- kë sië "dhʋ̈, ka -kɔ 'yii 'dho -da 'wɔn yaa 
'gü tongtongdhö. 11 'Sa 'ka- kë "dhʋ̈ ꞊naa 'yö dho zian 'ö dho kwa Dëmɛ, 
kwa Dhamɛ Yesu Klisi -bha -gblüdëdhɛpö 'gü bha- "dhiʋ̈ -pʋ ka -gɔ "gbɛa 
'ka, 'yö 'ka -da -bha mɛ -dhɛ 'ö 'yaa yën tongtongdhö bha- 'gü.

12  'Wɔn 'ö- -wɔn 'gü 'yö 'a dho ka -zʋ -bö 'wɔn -nu bha- 'ka yi ꞊gban "pɛpɛ 
'ka bha 'yö bha. 'Yaa "dhʋ̈, a- 'wɔn -dɔ 'kpakpadhö ꞊dhɛ ka- -dɔ 'nu -blɛɛsü, 
꞊dhɛ ka yun -zian ꞊ya ziö kpɛnngkpɛnngdhö tɛanwɔn 'ö "dhʋ̈, 'ö 'ka 'dhang 
bho- "dhiʋ̈ bha- 'gü, "kɛɛ yö -zë ꞊gban 'gü a -dho ka -zʋ -bö 'ka -kpɛawo. 
13  -A -gɛn -mü ꞊dhɛ 'yaa n "piʋ̈ ꞊dhɛ "tʋ̈ng 'dhɛ 'kö 'a -tun 'ka "yaan, 'ö 'a 
-tun kö n "yan zë- 'ka ya ka -zʋ -yö bhɔ 'wɔn bha- 'ka. 'Wɔn 'ö- -wɔn 'gü 
'yö- -dhiang 'yii 'dho 'go n "dhi 'ö to "dhʋ̈ 'a ga bha 'yö bha. 14 -A -gɛn -mü 
꞊dhɛ n ga "tʋ̈ng 'yaa ꞊gblɛɛn 'zü ꞊dhɛ -kɔ 'ö kwa Dëmɛ Yesu Klisi -ya -zɔn 
'ka n -dhɛ -a 'dhö. 15 -A kë "dhʋ̈ -sü bha- 'gü, a -dho pë ꞊gban "pɛpɛ suu 'do 
'do kë, kë "dhʋ̈ kö 'ma 'dho yi 'ö- 'ka, kö ka -zʋ -yö -bö 'wɔn -nu bha- -nu 
'ka "tʋ̈ng ꞊gban -tʋ̈ng ꞊gban 'gü. 'Wɔn 'ö- -wɔn 'gü 'yö 'a 'sëëdhɛ ya- -bɛn zë 
sië ka -dhɛ bha 'yö bha.

'Mɛ 'wo Klisi ‑bha mɛdhɛ 'bhü yö ‑a ‑nu ‑dhiang 'ö Piɛdhö ‑ya zë
16  -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ kwa Dëmɛ Yesu Klisi -bha 

'gügbɩɩdhɛ waa- nu -sü -dhiang 'yi- zë ka -dhɛ bha, 'yii- zë ꞊dhɛ -kɔ 'ö 
꞊wa 'yaanu ꞊sië -nu wo, 'wo wo -zʋ gɔn 'wo 'wɔn -nu zun 'ko "dhiʋ̈ 'ö -kë 
-kwɛzlan "nɛɛnɛɛ 'në -nu 'ka 'wo- bho bha- 'dhö, "kɛɛ 'wɔn 'ö yii ꞊dede yi 
"yan -yö -da 'gü ꞊në 'yi- -dhiang zë. 17 Yi 'ö kwa Dë Atanna -yö 'tɔbhɔdhe 
waa- ꞊bhlëë 'kpii- nu- 'ka- -dhɛ bha yi -gun mü. Atanna -yö dhiang -zë 'yi 
bha ꞊në- 'ka 'yö- pö: «'Mɛ 'ö ya, n Gbö (do) 'ö n -gɔ ꞊në bha, -a -dhɔ 'ö n -kë 
-a "sinma 'yaa 'dhö.» 18  Yii ꞊dede yi "tʋ- -da -wʋ 'ö go dhang- 'gü "dhʋ̈ bha- 
'gü kö yi Atanna -bha -tɔn 'ö ('wɔn 'ö "dhʋ̈ bha 'ö -kë ꞊gbin-) bha- ꞊gbin-.

19 -Wʋ "pɛpɛ 'ö- -wʋdhiʋ̈loomɛ -nu gun- pö sië yi 'bha 'ka Izraɛdhö -mɛ 
-nu -dhɛ bha yi kë 'dhang -bho "dhiʋ̈ 'kpakpadhö 'pö 'yi bha ꞊në- 'ka. -A 
-kë "dhʋ̈ -sü bha- 'gü, ꞊ya kë ꞊dhɛ 'ka 'dhang bho- -nu -wʋ bha- "dhiʋ̈, 
kö 'ka -gasitɛ kë ka -dɩ ꞊në- -dhɛ. -A 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ -wʋ bha -yö ꞊dhɛ 
-dhangbha 'ö dɔ -sü 'ka -dhɛtiidhɛ 'gü ꞊në- 'dhö. -A 'bhü- -dho 'to dɔ -sü 'ka 
"dhʋ̈ 'ö to- 'ka "dhʋ̈ 'ö -dhɛ -yö ꞊kpaɔ -sü zü bho, 'yö Yesu Klisi 'ö Atanna 
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-bha 'gödhuu 'ka bha ꞊ya -wo yi 'ö- 'ka, 'yö -dhɛ -pʋ ka zuë" "piʋ̈, 'yö 'ka 
'wɔn bha- 'gü -kpɛa ma do. 20 "Kɛɛ -a -dhɛa -bha ꞊kö -blɛɛsü ꞊dhɛ -yö kë 
ka "yaan ꞊dhɛ mɛ 'bha -mɛ 'bha -kɔ 'yaa ꞊mɔɔ- -bha kö -yö -wʋ 'ö Atanna 
-wʋdhiʋ̈loomɛ -nu -wa pö 'ö -bɛn zë -sü 'ka -a -wʋ 'gü bha- 'klɔɔ- pö -kɔ 
'ö -dhi -dhɛ -a 'gü (kö 'yii kë- -bha 'Nii- "slʋ̈ʋ̈slʋ̈ -zë faan 'ka). 21 -A 'klɔɔ- 
mü ꞊dhɛ -a -wʋ "pɛpɛ 'wo- "dhiʋ̈ ꞊loo bha mɛ 'bha 'yii- bho ö -dɩ 'gü do 
tongtongdhö, "kɛɛ -a -bha 'Nii- "slʋ̈ʋ̈slʋ̈ ꞊në zun- -nu -dhɛ "dhiʋ̈ 'yö 'wo- 
-bha naɔ dɔ- faan 'ka.

'Mɛ 'wo Atanna ‑bha yë ‑kë ꞊sua 'ka ‑a ‑nu ‑dhiang 'ö Piɛdhö ‑ya zë 
(Zudë 1,4‑13)

2  1 'Ö gun yi 'bha 'ka, Atanna -wʋ "dhiʋ̈ ꞊loo ꞊flü 'ka -mɛ -nu -gun 
Izraɛdhö -mɛ -nu kpö 'gü, ꞊flümɛ -nu 'wo mɛ -nu ꞊klang -kë ꞊suasua 

'ka bha -wo -dho -da ka kpö 'gü 'pö -kɔ do bha- 'gü ꞊dɛɛ. -Wo -dho nu 
Atanna -dhɔkë -kɔ "wɛɛ 'ö mɛ wë ꞊në- bho- -ta, 'ö mɛ 'gü ꞊në ꞊see bha- 'ka 
ka kpö 'gü 'yö 'wo wo ꞊taa yö- -nu Dëmɛ 'ö- -nu dha bha yö -zë -gɔ, 'yö 'wo 
'wɔn 'ö dho wɔ- -nu -ta gbluu" dhö -a -nu tii' 'ka bha ꞊në- -gan wo -dɩ -ta. 
2  Mɛ 'gbɛ ꞊dede -dho ziö- -nu ꞊keng- 'ö 'wo wë dɔ- -nu 'ka 'wɔn "bhluubhlu 
kë -zian -ta. Mɛ -nu -dho 'dhang -bho Atanna "dhiʋ̈ -sü 'ö yö ꞊në tɛanwɔn 
'ka bha- -dhiang yaa zë -a -nu "ta -kɔ ꞊në- -wɔn 'gü. 3  'Mɛ 'wo "dhʋ̈ bha -wo 
-dho zë ꞊naɔ -wɔn -dhɛ 'ö 'wo ꞊suasua -nu zun 'ko "dhiʋ̈ kë "dhʋ̈ kö 'wo ka 
-ta -bhö. "Kɛɛ -a -nu -bha zadɔmɛ -bha -ya za -dɔ -a -nu -bha -dhɔ 'ka -yi 
꞊ya ꞊gwëë. -A -nu 'güseemɛ bha 'yaa yi zë.

4 -A pö 'a- wo "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ -kɔ do 'ö Atanna 'yii ö -bha "kië 
-nu 'wo -da "dhiʋ̈ yi 'bha 'ka bha- -nu -mawɔn 'to- 'ka, 'ö- -nu -lö lɔɔ" 'ka 
kpɛnngkpɛnngdhö, 'ö- -nu -zuö -klɔng züziösü 'gü 'ö 'wo -ya -sü 'ka zadɔyi 
-gɔ, 5 'ö 'yii 'mɛ 'wo gun "kpʋng ꞊taa Noe -bha "tʋ̈ng 'gü -a -nu -mawɔn 'to, 
'ö "yi pa 'wɔnyaakëmɛ -nu bha- -nu -bha, 'ö Noe 'ö -kë Atanna -bha zian 'ö 
pö 'aa- -bha bha- -zɔn mɛ -nu -dhɛ -mɛ 'ka bha waa- mɛ "saɔplɛ "gbeng ꞊në 
'wo -kë dhamɛ 'ka, 6  'ö 'yii Sodɔmö waa- Gomɔɔ -pö -nu -mawɔn 'to 'pö, 
'ö- -nu ꞊pia kë "dhʋ̈ kö 'ö 'wɔn 'ö -ya -sü 'ka 'wɔnyaakëmɛ -nu -gɔ -a "blɛɛn- 
-zɔn -nu -dhɛ, 7 'ö Dhɔtö 'ö gun "klʋsëmɛ 'ka 'mɛ 'wo bha- -nu kpö 'gü, 'ö 
'mɛ 'wo bha- -nu kë ꞊sɔng yaa -nu gun- wë 'gü -siö sië -kpɛawo bha yöö do 
꞊në dha bha, ('yii 'dho- -nu -mawɔn 'to 'pö) -kɔ do bha- 'gü. 8  Dhɔtö bha 
zuëga -së -gun "gblʋ̈ʋ̈-, yö 'mɛ 'wo bha Atanna -bha 'tɔng- bho 'wo gun- wo 
sië "bin ma -dhɛkpaɔ bha- "yan 'dhö gun- -dhɛ 'gü, 'yö- "tʋ 'dhö- -dhiang 
-nu ma, "kɛɛ gun 'ö yö -zë 'ö- wo 'wɔnsëkëmɛ 'ka bha- zuë" "dhiʋ̈- -gun "tɛɛ 
sië -kpɛakpɛawo 'mɛ 'wo bha- -nu bhɔ -kɔ yaa -nu bha- -wɔn 'gü. 9 -A -kë 
"dhʋ̈ -sü bha- 'gü, Atanna bha mɛ "pɛpɛ 'wo -kplü -sü 'ka- -bha bha -ya -nu 
-bho 'wɔn "gbɩɩ- -gɔ -kɔ -dɔ, 'ö 'wɔnyaakëmɛ -nu -dɔ bhië" "dhiʋ̈ -kɔ dɔ, kö 
'ya- -nu zë za 'ka yi 'ö- 'ka kö 'ö 'wɔn bho- -nu 'gü. 10 "Kɛɛ 'mɛ 'wo -tosɛa 
-kë wo -dɩ ꞊nii -bha 'ö "sika 'yaa ke- -nu 'gü 'wɔn "bhluubhlu kë -sü 'gü, 'ö 
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'wo Atanna -bha -gblüdëdhɛ -wɔn -da -bhaa 'gü bha, -yö -dho 'wɔn bho wo 
꞊në- -nu 'gü 'kpiisü.

Mɛ ꞊klang -kë ꞊sua 'ka -mɛ -nu 'wo "dhʋ̈ bha 'waa mɛ 'bha yö- 'gü, -a -nu 
-bha 'ö -dhi -nu -dhɛ ꞊në 'wo- pö, 'yö 'waa "suʋ̈ 'gügbɩɩdhɛ -pë -nu -zian 'wo 
dhang- 'gü -a -nu -gɔ, 'yö 'wo- -nu -dhiang yaa zë. 11 "kɛɛ kö Atanna -bha 
"kië -nu -zian 'kö wo -zë faan 'dhö- -nu 'gü 'ö- -nu 'gü 'dhö "gbɩɩ- 'ö -ziö 
mɛ ꞊klang -kë ꞊sua 'ka -mɛ -nu kö 'wo bha- -nu -ta bha, 'waa ꞊mɔɔ- -bha 
kö -wo 'gügbɩɩdhɛ -pë -nu bha- -nu -dhiang yaa zë Atanna -kuu "dhiʋ̈ kö 
꞊wa 'dho- -nu -da -dhɛ 'gü -a -dhɛ. 12  "Kɛɛ 'mɛ 'wo "dhʋ̈ bha -wo ꞊dhɛ "bü 
-wü -nu 'ö- -nu "yaaki 'yaa 'dhö bha ꞊në- 'dhö, yö ꞊në- -wɔn 'gü 'yö 'wo "si 
bho 'pë 'waa dɔ -a -gɔ "dhʋ̈ bha. -A -wɔn 'gü, -kɔ do 'ö Atanna -yö wü -nu 
-da 'ka kö -wa -nu 'kun -wa -nu zë ꞊në- wo bha, -a -nu -gɔ -dho 'to 'pö- -nu 
këwɔn -bha -kɔ do bha ꞊në- 'gü. 13  -Kɔ do 'wo 'wɔn yaa -kë 'ka bha ꞊në 
Atanna dho- "pɔ bho- 'ka- -nu -gɔ 'pö. 'Wɔn yaa -kë 'yënng- "gbɩɩ- 'gü -sü 
꞊dhɛ mɛ- dɔ gbeng bha ꞊në- -nu -dhidhɛwɔn 'ka, kɛng- -nu ka -bha -dhië 
-kë "kwëë -sü bha -yö 'yiʋ̈- -sü, -yö -dhii ꞊në- ma Atanna -bha mɛ -nu -bha. 
-A -gɛn -mü ꞊dhɛ kö -wo wo "dhia ꞊në bho sië ꞊flü -pë -bhö ka -gɔ -sü "dhiʋ̈ 
bha. 14 -Zua zë -yan "tɛɛn ꞊dede ꞊në- -nu -gɔ -bha, 'wɔn yaa -san 'yaa zun- 
-nu 'gü tongtongdhö. 'Mɛ 'ö- -nu -zʋ 'yii -gban ꞊kö Atanna -bha zian -ta 
bha ꞊në 'wo- -nu ꞊mɔɔ kö 'wo -da -a -nu -gɔ 'gü kö 'wo- -nu -gɔ 'gü see-, kö 
'wo- -nu -da pë ꞊kwɛɛ -wʋ "nɛɛnɛɛ -nu 'ka, woo- do bha -wo ꞊naɔ mɔɔ- -sü 
-bha ꞊dhuëng 'ka. 'Wɔn 'ö- -wɔn 'gü 'yö Atanna -bha "dhang dho- -nu 'kun 
bha 'yö bha. 15 -A 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ ꞊wa "kan tɛan- -zian -bha ꞊wa -da "bü, 
zian 'ö Atanna -wʋdhiʋ̈loomɛ Badhaamö, Beɔɔ gbö -ya sü yi 'bha 'ka, 'ö 
zë ꞊naɔ -wɔn -dhɛ 'ö 'wɔn yaa -ga ꞊ni, 'ö- -kë bha ꞊në ꞊waa- 'sü. 16  "Kɛɛ -a 
kë 'ö Badhaamö -ya wo "dhʋ̈ bha 'yii ꞊fië- 'gü. -A 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ -a kë 'ö- 
wo "dhʋ̈ bha ꞊në- -wɔn 'gü 'yö Atanna -ya bho- "yan 'gü, 'yö ꞊soofëng -yö 
dhiang zë- -dhɛ ꞊dhɛ mɛ "bhɩɩ- 'dhö, kë "dhʋ̈ kö slaadhɛ -wɔn 'ö gun- kë sië 
bha -yö ö bo- 'ka.

17 Mɛ ꞊klang -kë ꞊sua 'ka -mɛ -nu bha -wo ꞊dhɛ "yi -gɔ 'ö ꞊ya "bhʋ̈ʋ̈, "ɛɛn 
dha 'kpong- 'ö "tɛɛ -ya -pɛn 'ö- bho dhang- -bha bha ꞊në- 'dhö. -Dhɛtiidhɛ 
'ö- 'gü- ꞊tröö 'sënsëndhö bha ꞊në Atanna 'dhö- -ya -sü 'ka- -nu saan 'ka. 
18  -Wo mɛ -nu "dhiʋ̈ -dɔ pë -dhɛ "plüün 'gü "fië "gblʋ̈gblʋ̈ -nu 'wo- bho "dhi 
"gbɩɩ- -dhɛ bha glaa" glaadhö bha ꞊në- -bha, 'yö 'wo 'mɛ 'wo go ꞊dhɛng 
-zian -ta -dee 'gü 'wo -da Atanna -bha zian -ta bha- -nu -zian -kë 'wo- pö 
'wɔn "bhluubhlu -nu 'wo- -kë ꞊dhɛ -zua zë -sü -nu 'dhö bha yö -zë 'yaa 'wɔn 
'bha 'ka. 19 'Yö 'wo -ya -dɩ 'flëë- 'gü -sü "plüün bho- -nu -dhɛ "kɛɛ 'sa kö wo 
-zë 'wɔn yaa 'ö mɛ "dhiʋ̈ dɔ ga -dhɛ bha- kë -sü ꞊ya kë- -nu 'tuʋ̈- 'ka, 'sa 
kö pë 'dhɛ kö- -kɔ ꞊ya ziö i -gɔ kö 'bha kë- -pë -bha ꞊dhuëng 'ka ꞊naa bha. 
20 Pë "pɛpɛ 'a- pö "dhʋ̈ bha- 'klɔɔ- -mü ꞊dhɛ kö mɛ "ʋʋ mɛ 'ö -yö bo kwa 
Dëmɛ kwa Dhamɛ Yesu Klisi dɔ -sü 'ka, kö- -mɛ -yö ö bo 'wɔn "bhluubhlu 
-nu kë -sü 'ka, kö- mɛ -yö ö yee kë 'zü -deewo -yö -da 'wɔn -nu bha- kë -sü 
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'gü, kö -yö 'dho 'zü -yö kë- -bha ꞊dhuëng 'ka, -a -mɛ -bha -tosɛa 'dhɛ 'ö to 
꞊taama bha -yö -kë -wëësü 'ö -ziö 'ka -a -blɛɛsü 'ö- -kë kö 'yii Klisi dɔ ꞊kö 
bha- -ta. 21 -A -mɛ -nu -todhʋ̈sü 'ö -zianwo 'nu kö 'wa 'dho Atanna -bha 
zian 'ö pö 'aa- -bha bha- dɔ -sü fië- -dhö, -a dɔ -sü kö -wo 'dho -wo "kan- 
-wʋ 'wo- dɔ bha- -bha -sü -bha. 22  'Sa ꞊ya kë "dhʋ̈ kö "gwënng 'wo- -da 
'wo- pö ꞊dhɛ: «-Pɩ 'ö 'gbɛn- -ya wo bha ꞊ya -ya 'zü mü ꞊ya nu ꞊yaa- -bhö, 'yö 
-bhɔ -dhee 'ö ꞊wa gun ꞊waa- "zu bha ꞊ya nu 'zü -deewo ꞊ya ziö böö- 'ka» 
bha 'yaa ꞊sua 'ka.

Kwa Dëmɛ nu ‑kɔ ꞊plɛ ‑naa ‑dhiang 'ö Piɛdhö ‑ya zë

3  1 N dhɔɔbhaamɛ -nu, 'ma 'sëëdhɛ bo ka ꞊dhɛ -a ꞊plɛ -naa ꞊nɛ. "Kɛɛ 
'sëëdhɛ ꞊plɛ 'a- bɔ "dhʋ̈ bha- 'bha 'klɔɔ- 'yaa 'wɔn "wɛɛ 'ka. A- -kë "dhʋ̈ 

kö tɛanwɔn 'ö go Atanna "piʋ̈ bha ꞊në 'ya 'dho 'go ka "yaan, "kɛɛ kö 'ka- dɔ 
'kpakpadhö. 2  Kë "dhʋ̈ kö 'wɔn 'ö- -wʋdhiʋ̈loomɛ -nu -wa to "dhiʋ̈ 'wo- pö 
yi 'bha 'ka bha waa- kwa Dëmɛ, kwa Dhamɛ -bha 'tɔng- -nu 'ö- -bha bɔmɛ 
-nu 'wo ka ꞊klang -kë 'ka bha ꞊në ka -zʋ 'ya 'dho bhɔ- 'ka tongtongdhö. 
3  "Kɛɛ 'wɔn -blɛblɛsü 'ö n "piʋ̈ ꞊dhɛ -yö 'to ka "yaan yö -mü ꞊dhɛ "tʋ̈ng 
꞊taamasü 'gü, ꞊wɛɛ -dɔ Atanna -wɔn -bha -mɛ -nu -dho kë 'gbɛ, 'ö 'waa wo 
"tʋ kë -a -wʋ -bha, "kɛɛ 'ö 'wo woo- -tosɛa -kë wo -dɩ ꞊nii ꞊në- -bha. -Wo 
-dho ꞊wɛɛ dɔ ka -bha 4 'wo- pö: «Ka Dhamɛ bha 'yii- pö ꞊dhɛ 'ya 'dho ö 
-dho ö yee kë 'ö nu -ee? -Yö 'mɛ ꞊tɔn? 'Ö go kwa "bhɛma -nu 'ö ꞊wa ga 'nu 
yi 'bha 'ka bha- -nu -kwɛ -ta, 'ö nu 'ö zun- 'ka ꞊dɛɛ -bha, -kɔ do 'ö Atanna 
-yö "kpʋngtaadhɛ -da 'ka 'yö- -bha, -a 'bha 'yii 'go "gblʋʋ do.» 5 "Kɛɛ -a 
"dhiʋ̈ ꞊në 'wo- ꞊wlü- -bha kö- -nu -zʋ bhɔ ꞊dhɛ "sɛ waa- dhang- 'ö Atanna 
-ya -da yi 'bha 'ka bha -ya -da ö -wʋ ꞊në- 'ka, 'yö "sɛ sü "yi ꞊bhaa 'yö dho 
'yö- -pë -kë "yi 'ka. 6  ꞊Dhɛ "kpʋngtaadhɛ 'gü 'ö Atanna -ya ꞊see 'zü yi 'bha 
'ka bha -ya -see "yi do bha ꞊në- 'ka, "yi do bha ꞊në pa. 7 ꞊Dhɛ "sɛ waa- 
dhang- 'dhɛ 'wo ꞊dɛɛ -yën ya- 'gü ya -wo -tosɛa kë sië Atanna -wʋ do bha 
꞊në- -bha kö -wo kë pɛng "kɔng 'ka yi 'bha 'ka. -Wo -ya -sü 'ka yi 'ö Atanna 
-ya -ya kö -yö za dɔ- 'ka 'wɔnyaakëmɛ -nu -bha kö -ya -nu 'gü see- bha ꞊në- 
-gɔ. (-A 'dhɛ 'ö mɛ "bhɩɩ- -nu -zʋ bhɔ- 'ka 'yö bha).

8  "Kɛɛ -a -gɔ do -ya 'gü 'ö dho 'to ka "yaan n dhɔɔbhaamɛ -nu, yö -mü 
꞊dhɛ -dhɛkpaɔyi do ziö -sü -yö kwa Dëmɛ -zë -gɔ ꞊dhɛ -kwɛ "gblü do 'dhö, 
'yö -kwɛ "gblü do ziö -sü 'dhö ꞊dhɛ 'pö ꞊dhɛ -dhɛkpaɔyi do 'dhö. 9 -A -wɔn 
'gü, 'ya 'dho kë ka 'gü ꞊dhɛ kwa Dëmɛ -yö ö -bha nu -sü kö -yö za dɔ mɛ 
-bha 'ö- "plüün bho bha- -da ꞊në wo sië ꞊taama -kpɛakpɛawo 'ö dho- 'ka 
꞊dhɛ -kɔ 'ö mɛ 'bha -nu 'wo wo -zʋ 'gɔn sië- 'ka -a 'dhö. "Kɛɛ -yö 'ö zuë" ꞊në- 
kë sië -sɛa ka "piʋ̈, -a -gɛn -mü ꞊dhɛ 'yaa- "piʋ̈ ꞊në- wo ꞊dhɛ mɛ 'bha -mɛ 
'bha 'gü -yö see-. 'Wɔn 'ö- 'gü -së, yö -mü ꞊dhɛ kö mɛ "pɛpɛ ꞊gban -wo "tʋng 
꞊slɔɔ kö -wo "kan 'wɔn yaa -bha kö -wo wo wë bɔ Atanna -ta.

10 "Kɛɛ yö -zë ꞊gban 'gü, kwa Dëmɛ Yesu nu -yi bha -yö -dho -wo ꞊dhɛ 
꞊kwaanmɛ 'ö nu -a 'dhö, 'yii dho yi 'kpɔ. Dhang- -nu -dho ꞊dhɛng 'yi bha 

2 Piɛdhö 2 ,  3 574  

Le Nouveau Testament en Dan "Gwєєtaawʋ (Yacouba) de Côte d’Ivoire; 1r ed. 1991; 
© l’Association Ivoirienne pour la Traduction de la Bible, avec Wycliffe Bible Translators, Inc.



꞊në- 'ka 'yö- vin -yö "suʋ̈ -da mɛ ꞊gban 'gü, 'yö pë -nu 'wo mü bha pɛng 
-ya ꞊gban -bhö "pɛɛpɛdhö, 'yö "sɛ waa- pë "pɛpɛ 'wo- -ta -a -nu "dhiʋ̈ -yö 
to. 11 ꞊Dhɛ 'ö -kë ꞊dhɛ pë ꞊gban "pɛpɛ 'gü- -dho see- -kɔ bha ꞊në- 'gü, kö 
ka "ta -kɔ -zë -yö -dho kë ka "yaan. (-Ka ka -zʋ 'to ka -dɩ 'gü, -a -gɛn -mü 
꞊dhɛ) -a -dhɛa -bha ꞊dhɛ 'ka 'to -kplü -sü 'ka Atanna -bha, kö pö 'a 'dho 
kë ka "ta -kɔ -bha, 12  kö -yö 'to- 'ka "dhʋ̈ -yö zun- 'ka yi 'ö Atanna -zʋ "piʋ̈ 
bha- -bha, kö ka ka faan dɔ sië -kɔ ꞊gban -kɔ ꞊gban 'gü kö yi 'kpii- 'ö "dhʋ̈, 
'ö dhang- dho "gʋ̈- 'ka 'ö pë -nu 'wo dhang- 'gü -a -nu ꞊gban -wo ꞊söng- 'ka 
-a pɛng 'bhü 'gü bha -yö -wo ka -bha kö ka- -bha zian -ta, "kɛɛ kö -yö -wo 
"vaandhö. 13  "Kɛɛ 'kö 'zü "sɛ waa- dhang- -nu ꞊wa "gʋ̈ ꞊dhɛ -kɔ bha- 'dhö, 
Atanna -ya -dee "plüün bho -sü 'ka kwa -dhɛ. -A -dee 'ö "dhʋ̈ bha ꞊në 'wɔn 
yaa 'yii 'dho kë mü. "Kɛɛ 'sa pë 'ö 'kwa "yan 'to sië- -gɔ 'yö bha.

14 Yö ꞊në- -wɔn 'gü, 'yö 'ka dho ka 'gü dɔ "gbɩɩ-, "sanni yi 'ö bha- -wo 
-sü ꞊zinng 'gü, kö 'ka kë "slʋ̈ʋ̈slʋ̈, kö pö 'a 'dho kë ka -bha -a wëëdhö, kö 
'wɔn 'bha -wɔn 'bha 'ya 'dho kë kɛng- -nu ka ꞊zinng 'gü, n "taɔngdë -nu. 
15 Zuë" 'ö kwa Dëmɛ 'dhö- kë sië ka "piʋ̈ -sɛa ('ö 'yii nu ꞊kö) bha -kaa 'sü 
꞊dhɛ "tʋ̈ng 'ö- nu ka -dhɛ kö 'ka ka -dɩ baa- 'ka kö 'ka dha ꞊në- 'dhö, ꞊dhɛ 
-kɔ 'ö kwa dheebhang -wɔngbɩɩsü Pɔdhö -ya -bɛn zë- 'ka ka -dhɛ "yaaki 'ö 
Atanna -ya nu- -dhɛ -a 'ka bha- 'dhö. 16  'Pë 'ö- -bɛn zë 'sëëdhɛ "pɛpɛ 'ö- -kë, 
'ö 'wɔn 'ö -gban kwa Dëmɛ nu -sü -bha -a -dhiang zë- 'gü -a ꞊gban 'gü 'yö 
bha. -Wʋ 'bha -nu -wa -bha 'sëëdhɛ -nu bha- 'gü 'ö- -nu 'gümadhɛ 'yaa -së. 
-A -wʋ kpö -nu 'wo "dhʋ̈ bha ꞊në 'mɛ 'waa 'wɔn -nu 'wo -gban Atanna -bha 
bha- 'gü ma, 'ö- -nu -gɛn 'yaa -gban -sü 'ka- -bha zian -ta bha 'wo- 'klɔɔ- 
꞊slëë- -ta ꞊dhɛ -kɔ 'wo- -kë 'ka -zianwo -a -wʋ 'ö -bɛn zë -sü bha- 'bha -nu 
'ka bha- 'dhö. "Kɛɛ -wo wo -dɩ -bha -wɔn ꞊në- see- sië bha.

17 "Kɛɛ ka -zë, n dhɔɔbhaamɛ -nu, 'ma yö ꞊në- pö ka -dhɛ bha. ꞊Dhɛ 'ö 
"dhʋ̈, -ka ka -dɩ 'kun, kö 'ka 'dho -da 'mɛ ꞊wa zian 'to bha- -nu "piʋ̈, 'ö 'ka 
-da këwɔn yaa -nu bha- 'gü 'ö ka ꞊dhɛng, 'ö ka "ta -kɔ -së 'ö ka -kɔ ꞊yaa- 
'kun 'nu bha 'ka ꞊kwaa- -zü. 18  Ka -zë ka -bha kwa Dëmɛ kwa Dhamɛ Yesu 
Klisi dɔ -sü waa- -bha -gasitɛ 'ö- -kë ka -dhɛ bha -ka "gla ꞊në- wo- 'gü 
-kpɛawo kö 'ka 'dho- 'ka "dhiʋ̈. Kö yö ꞊në- 'tɔ -yö bhɔ "tʋ̈ng ya- 'gü kö -yö 
'to- 'ka "dhʋ̈ -kpɛawo bha 'aa -yö kë. 

 575 2 Piɛdhö 3

Le Nouveau Testament en Dan "Gwєєtaawʋ (Yacouba) de Côte d’Ivoire; 1r ed. 1991; 
© l’Association Ivoirienne pour la Traduction de la Bible, avec Wycliffe Bible Translators, Inc.


